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See the notice on TED website

485020-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Hanat, venttiilit ja vastaavat varusteet – „Доставка на спирателна и регулираща 
водопроводна арматура и фасонни части за изграждане и аварийни ремонти на 
водоснабдителни мрежи за питейна вода”
OJ S 133/2026 14/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: В И К АД
Sähköposti: m.borodjieva@wss-lovech.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys
Hankintayksikön toimiala: Vesitalouteen liittyvät toiminnot

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Доставка на спирателна и регулираща водопроводна арматура и 
фасонни части за изграждане и аварийни ремонти на водоснабдителни мрежи за 
питейна вода”
Kuvaus: Предмет на поръчката: „Доставка на спирателна и регулираща водопроводна 
арматура и фасонни части за изграждане и аварийни ремонти на водоснабдителни 
мрежи за питейна вода”, включваща 4 обособени позиции, както следва: - Обособена 
позиция № 1 (ОП№1): „Доставка на спирателна, регулираща и друга арматура за 
водопроводи”; - Обособена позиция № 2 (ОП№2):„Доставка на връзки тип „ЖИБО” и 
фланшови адаптори“; - Обособена позиция № 3 (ОП№3): „Доставка на връзки "ЖИБО", 
водовземни скоби от сив и сферографитен чугун и стоманени фланци“; - Обособена 
позиция № 4 (ОП№4): „Доставка на аварийни скоби“.
Menettelyn tunniste: 99973d74-0d71-4287-9e9a-8ebaf841ac66
Sisäinen tunniste: 588219
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 42130000 Hanat, venttiilit ja vastaavat varusteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Ловеч (BG315)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Място на изпълнение по всички обособени позиции: Доставката на стоките се 
извършва от Изпълнителя до централната складовата база на „В И К” АД в гр. Ловеч или 
до складовите бази на Възложителя – в гр. Луковит, гр. Тетевен, гр. Ябланица и гр. 
Угърчин при съответните производствени поделения, определени в предварителната 
писмена заявка за доставка на стоките, на адреси, както следва: - Производствено 
поделение - Ловеч – адрес: Република България, област Ловеч, гр. Ловеч, ул. ”Баховско 
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шосе”; - Производствено поделение - Луковит – адрес: Република България, област 
Ловеч, гр. Луковит, ул. ”Цар Симеон І” № 2; - Производствено поделение – Тетевен - 
адрес: Република България, област Ловеч, гр. Тетевен, ул.”M.Tемелски” № 3; - 
Производствено поделение – Ябланица – адрес: Република България, област Ловеч, гр. 
Ябланица, ул. ”Гурко” № 18; - Производствено поделение – Угърчин – адрес: Република 
България, област Ловеч, гр. Угърчин, ул.”Р. Княгиня” № 1.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 393 580,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Освен на основанията за отстраняване описани в Раздел "Тръжни условия / 
Основания за изключване" от Обявлението, Възложителят отстранява от участие в 
процедурата участник: 1.1.За когото са налице основанията по чл.107 от ЗОП; 1.2.Който 
не е спазил изискванията на чл.101, ал.9-11 от ЗОП (Когато обществената поръчка има 
обособени позиции, условията по чл.101, ал.9-11 се прилагат отделно за всяка от 
обособените позиции). 2. Възможност за представяне на оферти – Оферти могат да 
бъдат подавани за всички обособени позиции (Възложителят допуска подаване на 
оферти за една, за няколко или за всички обособени позиции, по преценка на 
участника). Няма ограничение в броя на обособените позиции, които могат да бъдат 
възложени на един и същ участник за изпълнение. 3.Когато определеният изпълнител е 
неперсонифицирано обединение на физически и/или юридически лица, договорът за 
обществена поръчка се сключва, след като изпълнителят представи пред възложителя 
заверено копие от удостоверение за данъчна регистрация и регистрация по БУЛСТАТ 
или еквивалентни документи съгласно законодателството на държавата, в която 
обединението е установено. 4.Участникът избран за изпълнител по съответната 
обособена позиция представя гаранция за изпълнение на договора – в размер на 3% от 
максималната стойност на договора в евро без ДДС по съответната обособена позиция. 
Гаранцията за изпълнение се представя в една от следните форми, по избор на 
участника избран за изпълнител по съответната обособена позиция: парична сума, 
банкова гаранция или застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Условията и сроковете 
за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора 
за възлагане на обществена поръчка и същите са съгласно проекта на договора от 
документацията за участие. 5. Възложителят не разполага с факс. 6. Офертите се 
изискват за доставка чрез покупка.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 4
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 4

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
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Korruptio: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Petos: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, 
бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено 
в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС), по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 
54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с 
влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Участникът е извършил нарушение 
по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
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Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС) , освен при наличие на изключенията по чл.4 от 
ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и наказания (ЗАНН) – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; 
наличие на свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП между участници в 
процедурата (чл. 101, ал.11 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Доставка на спирателна, регулираща и друга арматура за водопроводи”
Kuvaus: Предметът на поръчката включва периодична доставка на предвидените 
продукти по предварителни писмени заявки на Възложителя за срока на действие на 
договора. Видовете продукти са обединени по технически параметри в 13 групи 
съгласно Техническа спецификация № 1 включващи доставка на: Шибърен спирателен 
кран с гумиран клин и фланшово присъединяване /късо тяло/ за работно налягане PN 10 
и PN 16 бара; Шибърен спирателен кран с гумиран клин и фланшово присъединяване 
/късо тяло/ за работно налягане PN 10 и PN 16 бара,за присъединяване към ел. 
задвижка; Бътерфлай клапи двойноексцентрични с фланшово присъединяване, за 
работно налягане PN 10 и PN 16 бара с ръчен редуктор и/или за присъединяване към 
ел. задвижка; Тротоарен спирателен кран с гумиран шибър и с двустранна 
присъединителна вътрешна цолова резба за работно налягане PN 16 бара; Аксесоари 
за шибърни спирателни кранове и тротоарни спирателни кранове; Пожарни хидранти; 
Регулатори на налягане с пряко действие за входящо налягане до PN16 бара и с 
фланшово присъединяване; Регулатор на налягане с хидравлично действие, мембранен 
тип, с фланшово присъединяване за входящо налягане до PN 16 бара; Регулатор на 
ниво - поплавков вентил, с хидравлично действие, мембранен тип, с фланшово 
присъединяване, за работно налягане до PN 16 бара и поддържане на постоянно ниво; 
Комбинирани въздушници двойно действащи за работно налягане PN 16 бара; 
Възвратна клапа с шарнирно окачване и фланшово присъединяване за работно 
налягане PN 10 бара и PN 16 бара; Възвратна клапа за междуфланшов монтаж за 
работно налягане PN 16 бара; "У" филтър с фланшово присъединяване за работно 
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налягане PN 10 и PN 16 бара, като прогнозните количества са съгласно Техн. 
спецификация - таблица по ОП№1. Видовете продукти са необходими на Възложителя, 
за да извършва предимно аварийни и ремонтни работи при отстраняване на повреди и 
аварии по ВиК мрежата, поддържана от него, както и изграждане, и реконструкции на 
подземни мрежи и съоръжения, поради което прогнозните количества на видовете 
продукти имат ориентировъчен характер за срока на договора по съответната 
обособена позиция и не обвързват Възложителя. Също така, в зависимост от реалните 
нужди и потребности на Възложителя, същите могат да бъдат увеличавани или 
намалявани за срока на договора. Възложителят ще възлага периодично доставка на 
стоките/продуктите предмет на поръчката по съответната обособена позиция по 
количество и видове съобразно своите нужди с предварителни писмени заявки за 
доставка за срока на договора. Срок на договора: начален срок - считано от: - 04.02.2027
г. или - от датата на сключване на договора (в зависимост от хода на процедурата в 
случай, че договора се сключи след 04.02.2027 г.), и срок на действие: 24 месеца или до 
достигане на максималната стойност на договора, в зависимост от това кое от двете 
събития настъпи по-рано. Договорът се счита за изпълнен при изпълнение на всички 
поети от Страните задължения по Договора.
Sisäinen tunniste: 588227

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 42130000 Hanat, venttiilit ja vastaavat varusteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Ловеч (BG315)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Място на изпълнение: Доставката на стоките се извършва от Изпълнителя до 
централната складовата база на „В И К” АД в гр. Ловеч или до складовите бази на 
Възложителя – в гр. Луковит, гр. Тетевен, гр. Ябланица и гр. Угърчин при съответните 
производствени поделения, определени в предварителната писмена заявка за доставка 
на стоките, на адреси, както следва: - Производствено поделение - Ловеч – адрес: 
Република България, област Ловеч, гр. Ловеч, ул. ”Баховско шосе”; - Производствено 
поделение - Луковит – адрес: Република България, област Ловеч, гр. Луковит, ул. ”Цар 
Симеон І” № 2; - Производствено поделение – Тетевен - адрес: Република България, 
област Ловеч, гр. Тетевен, ул.”M.Tемелски” № 3; - Производствено поделение – 
Ябланица – адрес: Република България, област Ловеч, гр. Ябланица, ул. ”Гурко” № 18; - 
Производствено поделение – Угърчин – адрес: Република България, област Ловеч, гр. 
Угърчин, ул.”Р. Княгиня” № 1.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 202 790,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Прогнозен срок за публикуване на следващо обявление: 2028г.
Varattu osallistuminen: 



485020-2026 Page 6/19

Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Не е относимо към предмета на обществената поръчка.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Минимално изискване: Стоките предмет на обществената 
поръчка, с които участникът участва в процедурата за обществена поръчка по 
съответната обособена позиция, да са сертифицирани от акредитирани лица за контрол 
на качеството, удостоверяващи съответствието им с посочените спецификации или 
стандарти в съответните Техническите спецификации по съответната обособена 
позиция. Документ/ти, с който се доказва: За стоките, предмет на поръчката по 
съответната обособена позиция, с които участва в процедурата за обществена поръчка, 
участникът трябва да разполага с валидни документи, съгласно Наредба № РД-02-20-1 
от 5 февруари 2015 г. за условията и реда за влагане на строителни продукти в 
строежите на Република България (НУРВСПСРБ) или еквивалент, както следва: - 
валидeн/ни Сертификат/ти или еквивалент, издаден/ни от акредитирано/ни лице/ца, за 
контрол на качеството, удостоверяващ/щи съответствието на стоките със съответните 
спецификации или стандарти, съгласно Техническите спецификации по съответната 
обособена позиция. При подаване на офертата участниците декларират в част IV, 
раздел В „Технически и професионални способности“, поле „За поръчки за доставки: 
Сертификати от институции по контрол на качеството“ в Единния европейски документ 
за обществени поръчки (ЕЕДОП), съответствието си с критерия за подбор. Документите
/сертификатите или еквивалент се представя от участника, определен за изпълнител 
преди сключване на договора за обществена поръчка или при поискване в хода на 
процедурата – в случаите на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП. Документа/тите се 
представя/т в неговата /тяхната цялост, със съответните приложения към него/тях. 
Документи представени на чужд език задължително се съпровождат с превод на 
български език. Когато участникът по независещи от него причини няма възможност да 
осигури описаните по- горе документи или няма възможност да ги получи в съответните 
срокове, може да представи подходящи доказателства за съответствие с поставените 
изискванията, при условие че участникът докаже, че предложените стоки предмет на 
поръчката отговарят на поставените изисквания. Възложителят няма да изисква 
документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или които 
могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
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Nimi: Икономически най-изгодната оферта по ОП№1 се определя въз основа на 
критерия - „най ниска цена“ .
Kuvaus: За целите на оценката на офертите и класирането на участниците в настоящата 
обществена поръчка за „цена“ по съответната обособена позиция се приема 
предложената от участника „Обща стойност на офертата в евро без ДДС“ в документа 
Ценова таблица - образец. На първо място се класира офертата на участника, 
предложил „най-ниска цена“ (най-ниска Обща стойност на офертата в евро без ДДС) по 
съответната обособена позиция.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/588219
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/588219
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 19/08/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Относно Обособена позиция №1 - Във 
връзка с електрически задвижвания за шибърни спирателни кранове и двойно-
ексцентричи бътерфлай клапи, при сключване на договора участникът избран за 
изпълнител следва да представи, оторизационно писмо, пълномощно или друг 
удостоверителен документ, че е оторизиран от производителят/ите на предлаганите 
стоки/продукти или от техните официални представители с право да предлага на пазара 
съответните стоки/продукти. Условия, свързани с изпълнението на договора - съгласно 
условията на договора - проект.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: 1. Финансирането на обществената поръчка е със собствени 
средства на Възложителя. 2.Начин и срок на плащане - съгласно проекта на договора.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku

https://app.eop.bg/today/588219
https://app.eop.bg/today/588219
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Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Обжалването е по реда и при условията на чл.197, 
ал.1, т.1 от ЗОП.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: В И К АД
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: В И К АД

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: „Доставка на връзки тип „ЖИБО” и фланшови адаптори“
Kuvaus: Предметът на поръчката включва периодична доставка на предвидените 
продукти по предварителни писмени заявки на Възложителя за срока на действие на 
договора. ​​​​​​​Видовете продукти са обединени по технически параметри в 4 групи съгласно 
Техническа спецификация № 2, включващи доставка на: Връзка "Жибо" универсална с 
голям обхват за чугунени, стоманени и азбесто-циментови тръби; Връзка тип „ЖИБО” 
универсална с голям обхват за чугунени, стоманени, азбесто-циментови и РЕ тръби с 
допълнителен грипиращ пръстен; Фланшов адаптор универсален с голям обхват за 
чугунени, стоманени и азбесто-циментови тръби; Фланшов адаптор за РЕ тръби /комби 
фланец/, като прогнозните количества са съгласно Техн. спецификация - таблица по 
ОП№2. Видовете продукти са необходими на Възложителя, за да извършва предимно 
аварийни и ремонтни работи при отстраняване на повреди и аварии по ВиК мрежата, 
поддържана от него, както и изграждане, и реконструкции на подземни мрежи и 
съоръжения, поради което прогнозните количества на видовете продукти имат 
ориентировъчен характер за срока на договора по съответната обособена позиция и не 
обвързват Възложителя. Също така, в зависимост от реалните нужди и потребности на 
Възложителя, същите могат да бъдат увеличавани или намалявани за срока на 
договора. Възложителят ще възлага периодично доставка на стоките/продуктите 
предмет на поръчката по съответната обособена позиция по количество и видове 
съобразно своите нужди с предварителни писмени заявки за доставка за срока на 
договора. Срок на договора: начален срок - считано от: - 04.02.2027г. или - от датата на 
сключване на договора (в зависимост от хода на процедурата в случай, че договора се 
сключи след 04.02.2027 г.), и срок на действие: 24 месеца или до достигане на 
максималната стойност на договора, в зависимост от това кое от двете събития настъпи 
по-рано. Договорът се счита за изпълнен при изпълнение на всички поети от Страните 
задължения по Договора.
Sisäinen tunniste: 588263

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 42130000 Hanat, venttiilit ja vastaavat varusteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Ловеч (BG315)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Място на изпълнение: Доставката на стоките се извършва от Изпълнителя до 
централната складовата база на „В И К” АД в гр. Ловеч или до складовите бази на 
Възложителя – в гр. Луковит, гр. Тетевен, гр. Ябланица и гр. Угърчин при съответните 
производствени поделения, определени в предварителната писмена заявка за доставка 
на стоките, на адреси, както следва: - Производствено поделение - Ловеч – адрес: 
Република България, област Ловеч, гр. Ловеч, ул. ”Баховско шосе”; - Производствено 
поделение - Луковит – адрес: Република България, област Ловеч, гр. Луковит, ул. ”Цар 
Симеон І” № 2; - Производствено поделение – Тетевен - адрес: Република България, 
област Ловеч, гр. Тетевен, ул.”M.Tемелски” № 3; - Производствено поделение – 
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Ябланица – адрес: Република България, област Ловеч, гр. Ябланица, ул. ”Гурко” № 18; - 
Производствено поделение – Угърчин – адрес: Република България, област Ловеч, гр. 
Угърчин, ул.”Р. Княгиня” № 1.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 16 370,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Прогнозен срок за публикуване на следващо обявление: 2028г.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Не е относимо към предмета на обществената поръчка.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Минимално изискване: Стоките предмет на обществената 
поръчка, с които участникът участва в процедурата за обществена поръчка по 
съответната обособена позиция, да са сертифицирани от акредитирани лица за контрол 
на качеството, удостоверяващи съответствието им с посочените спецификации или 
стандарти в съответните Техническите спецификации по съответната обособена 
позиция. Документ/ти, с който се доказва: За стоките, предмет на поръчката по 
съответната обособена позиция, с които участва в процедурата за обществена поръчка, 
участникът трябва да разполага с валидни документи, съгласно Наредба № РД-02-20-1 
от 5 февруари 2015 г. за условията и реда за влагане на строителни продукти в 
строежите на Република България (НУРВСПСРБ) или еквивалент, както следва: - 
валидeн/ни Сертификат/ти или еквивалент, издаден/ни от акредитирано/ни лице/ца, за 
контрол на качеството, удостоверяващ/щи съответствието на стоките със съответните 
спецификации или стандарти, съгласно Техническите спецификации по съответната 
обособена позиция. При подаване на офертата участниците декларират в част IV, 
раздел В „Технически и професионални способности“, поле „За поръчки за доставки: 
Сертификати от институции по контрол на качеството“ в Единния европейски документ 
за обществени поръчки (ЕЕДОП), съответствието си с критерия за подбор. Документите
/сертификатите или еквивалент се представя от участника, определен за изпълнител 
преди сключване на договора за обществена поръчка или при поискване в хода на 
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процедурата – в случаите на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП. Документа/тите се 
представя/т в неговата /тяхната цялост, със съответните приложения към него/тях. 
Документи представени на чужд език задължително се съпровождат с превод на 
български език. Когато участникът по независещи от него причини няма възможност да 
осигури описаните по- горе документи или няма възможност да ги получи в съответните 
срокове, може да представи подходящи доказателства за съответствие с поставените 
изискванията, при условие че участникът докаже, че предложените стоки предмет на 
поръчката отговарят на поставените изисквания. Възложителят няма да изисква 
документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или които 
могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Икономически най-изгодната оферта по ОП№2 се определя въз основа на 
критерия - „най ниска цена“ .
Kuvaus: За целите на оценката на офертите и класирането на участниците в настоящата 
обществена поръчка за „цена“ по съответната обособена позиция се приема 
предложената от участника „Обща стойност на офертата в евро без ДДС“ в документа 
Ценова таблица - образец. На първо място се класира офертата на участника, 
предложил „най-ниска цена“ (най-ниска Обща стойност на офертата в евро без ДДС) по 
съответната обособена позиция.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/588219
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/588219
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 19/08/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Съгласно условията на договора - проект.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: 1. Финансирането на обществената поръчка е със собствени 
средства на Възложителя. 2.Начин и срок на плащане - съгласно проекта на договора.

https://app.eop.bg/today/588219
https://app.eop.bg/today/588219
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5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Обжалването е по реда и при условията на чл.197, 
ал.1, т.1 от ЗОП.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: В И К АД
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: В И К АД

5.1.  Osa: LOT-0003
Ilmoituksen nimi: „Доставка на връзки "ЖИБО", водовземни скоби от сив и 
сферографитен чугун и стоманени фланци“
Kuvaus: Предметът на поръчката включва периодична доставка на предвидените 
продукти по предварителни писмени заявки на Възложителя за срока на действие на 
договора. ​​​​​​​Видовете продукти са обединени по технически параметри в 7 групи съгласно 
Техническа спецификация № 3, включващи доставка на: Връзка тип „ЖИБО” за 
азбестоциментови тръби PN 10 и PN 16, комплектовано с болтове и гайки; Връзка тип 
„ЖИБО” преходно за азбестоциментови и РЕ тръби PN 10 и PN 16 с удължен маншон, 
комплектовано с болтове и гайки; Водовземна скоба за азбестоциментови тръби PN 10 с 
отвор с вътрешна цолова резба, комплектована с болтове и гайки; Връзка тип „ЖИБО” 
преходно PN 10 и PN 16 за РЕ тръби с удължен маншон, комплектовано с болтове, 
гайки и гумени уплътнители; Фланец стоманен свободен; Фланец стоманен глух; Фланец 
стоманен освободен за РЕ фланшов накрайник, като прогнозните количества са 
съгласно Техн. спецификация- таблица по ОП№3. Видовете продукти са необходими на 
Възложителя, за да извършва предимно аварийни и ремонтни работи при отстраняване 
на повреди и аварии по ВиК мрежата, поддържана от него, както и изграждане, и 
реконструкции на подземни мрежи и съоръжения, поради което прогнозните количества 
на видовете продукти имат ориентировъчен характер за срока на договора по 
съответната обособена позиция и не обвързват Възложителя. Също така, в зависимост 
от реалните нужди и потребности на Възложителя, същите могат да бъдат увеличавани 
или намалявани за срока на договора. Възложителят ще възлага периодично доставка 
на стоките/продуктите предмет на поръчката по съответната обособена позиция по 
количество и видове съобразно своите нужди с предварителни писмени заявки за 
доставка за срока на договора. Срок на договора: начален срок - считано от: - 04.02.2027
г. или - от датата на сключване на договора (в зависимост от хода на процедурата в 
случай, че договора се сключи след 04.02.2027 г.), и срок на действие: 24 месеца или до 
достигане на максималната стойност на договора, в зависимост от това кое от двете 
събития настъпи по-рано. Договорът се счита за изпълнен при изпълнение на всички 
поети от Страните задължения по Договора.
Sisäinen tunniste: 588270

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 42130000 Hanat, venttiilit ja vastaavat varusteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Ловеч (BG315)
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Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 116 450,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Прогнозен срок за публикуване на следващо обявление: 2028г.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Не е относимо към предмета на обществената поръчка.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Минимално изискване: Стоките предмет на обществената 
поръчка, с които участникът участва в процедурата за обществена поръчка по 
съответната обособена позиция, да са сертифицирани от акредитирани лица за контрол 
на качеството, удостоверяващи съответствието им с посочените спецификации или 
стандарти в съответните Техническите спецификации по съответната обособена 
позиция. Документ/ти, с който се доказва: За стоките, предмет на поръчката по 
съответната обособена позиция, с които участва в процедурата за обществена поръчка, 
участникът трябва да разполага с валидни документи, съгласно Наредба № РД-02-20-1 
от 5 февруари 2015 г. за условията и реда за влагане на строителни продукти в 
строежите на Република България (НУРВСПСРБ) или еквивалент, както следва: - 
валидeн/ни Сертификат/ти или еквивалент, издаден/ни от акредитирано/ни лице/ца, за 
контрол на качеството, удостоверяващ/щи съответствието на стоките със съответните 
спецификации или стандарти, съгласно Техническите спецификации по съответната 
обособена позиция. При подаване на офертата участниците декларират в част IV, 
раздел В „Технически и професионални способности“, поле „За поръчки за доставки: 
Сертификати от институции по контрол на качеството“ в Единния европейски документ 
за обществени поръчки (ЕЕДОП), съответствието си с критерия за подбор. Документите
/сертификатите или еквивалент се представя от участника, определен за изпълнител 
преди сключване на договора за обществена поръчка или при поискване в хода на 
процедурата – в случаите на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП. Документа/тите се 
представя/т в неговата /тяхната цялост, със съответните приложения към него/тях. 
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Документи представени на чужд език задължително се съпровождат с превод на 
български език. Когато участникът по независещи от него причини няма възможност да 
осигури описаните по- горе документи или няма възможност да ги получи в съответните 
срокове, може да представи подходящи доказателства за съответствие с поставените 
изискванията, при условие че участникът докаже, че предложените стоки предмет на 
поръчката отговарят на поставените изисквания. Възложителят няма да изисква 
документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или които 
могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Икономически най-изгодната оферта по ОП№3 се определя въз основа на 
критерия - „най ниска цена“ .
Kuvaus: За целите на оценката на офертите и класирането на участниците в настоящата 
обществена поръчка за „цена“ по съответната обособена позиция се приема 
предложената от участника „Обща стойност на офертата в евро без ДДС“ в документа 
Ценова таблица - образец. На първо място се класира офертата на участника, 
предложил „най-ниска цена“ (най-ниска Обща стойност на офертата в евро без ДДС) по 
съответната обособена позиция.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/588219
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/588219
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 19/08/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Съгласно условията на договора - проект.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: 1. Финансирането на обществената поръчка е със собствени 
средства на Възложителя. 2.Начин и срок на плащане - съгласно проекта на договора.

5.1.15.  Menetelmät

https://app.eop.bg/today/588219
https://app.eop.bg/today/588219
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Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Обжалването е по реда и при условията на чл.197, 
ал.1, т.1 от ЗОП.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: В И К АД
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: В И К АД

5.1.  Osa: LOT-0004
Ilmoituksen nimi: „Доставка на аварийни скоби“
Kuvaus: Предметът на поръчката включва периодична доставка на предвидените 
продукти по предварителни писмени заявки на Възложителя за срока на действие на 
договора. Видовете продукти са обединени по технически параметри в 1 група съгласно 
Техническа спецификация № 4, включваща доставка на аварийни скоби, като 
прогнозните количества са съгласно Техн. спецификация – таблица по ОП№4. Видовете 
продукти са необходими на Възложителя, за да извършва предимно аварийни и 
ремонтни работи при отстраняване на повреди и аварии по ВиК мрежата, поддържана 
от него, както и изграждане, и реконструкции на подземни мрежи и съоръжения, поради 
което прогнозните количества на видовете продукти имат ориентировъчен характер за 
срока на договора по съответната обособена позиция и не обвързват Възложителя. 
Също така, в зависимост от реалните нужди и потребности на Възложителя, същите 
могат да бъдат увеличавани или намалявани за срока на договора. Възложителят ще 
възлага периодично доставка на стоките/продуктите предмет на поръчката по 
съответната обособена позиция по количество и видове съобразно своите нужди с 
предварителни писмени заявки за доставка за срока на договора. Срок на договора: 
начален срок - считано от: - 04.02.2027г. или - от датата на сключване на договора (в 
зависимост от хода на процедурата в случай, че договора се сключи след 04.02.2027 г.), 
и срок на действие: 24 месеца или до достигане на максималната стойност на договора, 
в зависимост от това кое от двете събития настъпи по-рано. Договорът се счита за 
изпълнен при изпълнение на всички поети от Страните задължения по Договора. ​​​​​​​
Sisäinen tunniste: 588272

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 42130000 Hanat, venttiilit ja vastaavat varusteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Ловеч (BG315)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 57 970,00 EUR
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5.1.6.
 
Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Прогнозен срок за публикуване на следващо обявление: 2028г.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Не е относимо към предмета на обществената поръчка.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Минимално изискване: Стоките предмет на обществената 
поръчка, с които участникът участва в процедурата за обществена поръчка по 
съответната обособена позиция, да са сертифицирани от акредитирани лица за контрол 
на качеството, удостоверяващи съответствието им с посочените спецификации или 
стандарти в съответните Техническите спецификации по съответната обособена 
позиция. Документ/ти, с който се доказва: За стоките, предмет на поръчката по 
съответната обособена позиция, с които участва в процедурата за обществена поръчка, 
участникът трябва да разполага с валидни документи, съгласно Наредба № РД-02-20-1 
от 5 февруари 2015 г. за условията и реда за влагане на строителни продукти в 
строежите на Република България (НУРВСПСРБ) или еквивалент, както следва: - 
валидeн/ни Сертификат/ти или еквивалент, издаден/ни от акредитирано/ни лице/ца, за 
контрол на качеството, удостоверяващ/щи съответствието на стоките със съответните 
спецификации или стандарти, съгласно Техническите спецификации по съответната 
обособена позиция. При подаване на офертата участниците декларират в част IV, 
раздел В „Технически и професионални способности“, поле „За поръчки за доставки: 
Сертификати от институции по контрол на качеството“ в Единния европейски документ 
за обществени поръчки (ЕЕДОП), съответствието си с критерия за подбор. Документите
/сертификатите или еквивалент се представя от участника, определен за изпълнител 
преди сключване на договора за обществена поръчка или при поискване в хода на 
процедурата – в случаите на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП. Документа/тите се 
представя/т в неговата /тяхната цялост, със съответните приложения към него/тях. 
Документи представени на чужд език задължително се съпровождат с превод на 
български език. Когато участникът по независещи от него причини няма възможност да 
осигури описаните по- горе документи или няма възможност да ги получи в съответните 
срокове, може да представи подходящи доказателства за съответствие с поставените 
изискванията, при условие че участникът докаже, че предложените стоки предмет на 
поръчката отговарят на поставените изисквания. Възложителят няма да изисква 
документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или които 
могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки.
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5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Икономически най-изгодната оферта по ОП№4 се определя въз основа на 
критерия - „най ниска цена“ .
Kuvaus: За целите на оценката на офертите и класирането на участниците в настоящата 
обществена поръчка за „цена“ по съответната обособена позиция се приема 
предложената от участника „Обща стойност на офертата в евро без ДДС“ в документа 
Ценова таблица - образец. На първо място се класира офертата на участника, 
предложил „най-ниска цена“ (най-ниска Обща стойност на офертата в евро без ДДС) по 
съответната обособена позиция.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/588219
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/588219
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 19/08/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Съгласно условията на договора - проект.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: 1. Финансирането на обществената поръчка е със собствени 
средства на Възложителя. 2.Начин и срок на плащане - съгласно проекта на договора.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Обжалването е по реда и при условията на чл.197, 
ал.1, т.1 от ЗОП.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: В И К АД

https://app.eop.bg/today/588219
https://app.eop.bg/today/588219
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Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: В И К АД

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: В И К АД
Rekisterinumero: 110549443
Postiosoite: ул.РАЙНА КНЯГИНЯ 1А
Postitoimipaikka: гр. Ловеч
Postinumero: 5500
Maaryhmittely (NUTS): Ловеч (BG315)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Марина Бороджиева
Sähköposti: m.borodjieva@wss-lovech.bg
Puhelin: +359 68651142
Internetosoite: https://www.wss-lovech.bg
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/2368
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
9ad21811-0ed9-4bfb-83d0-7a1b3d3ecb35-01
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Ajantasaiset tiedot
Kuvaus
: 
На основание чл. 100, ал.1 от Закона за обществени поръчки (ЗОП), Възложителят по 
собствена инициатива направи промени в условията на процедурата. Промени са 

mailto:m.borodjieva@wss-lovech.bg
https://www.wss-lovech.bg
https://app.eop.bg/buyer/2368
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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направени в Обявлението и „Указания за подготовка на офертата“ (елемент на 
документацията за участие), както следва: 1. В Обявлението в полета: Основания за 
изключване (15) Код(BT-67(a)-Procedure)/ Чисто национални основания за изключване/ 
Описание(BT-67(b)-Procedure), към Секция „Източник на основанията за изключване (BT-
806-Procedure)/Обявление, към Раздел „Тръжни условия“, се заличава като основание 
за отстраняване на участници в процедурата обстоятелството по чл. 90 от Закон за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД). 2. 
В „Указания за подготовка на офертата“ са направени промени, както следва: - в т.5, към 
Раздел II „Условия за участие“ от Указанията се заличава като основание за 
отстраняване на участници в процедурата обстоятелството по чл. 90 от Закон за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); - 
в т.10.8., към т.10 „Указания за попълване на ЕЕДОП“, към Раздел II „Условия за участие
“ от Указанията се заличава чл. 90 от ЗПКЛЗПД; - в т.2. „Цели на обработването. Правни 
основания“, към Раздел ХIII„Информация във връзка с РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2016/679 НА 
ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА от 27 април 2016 година относно защитата 
на физическите лица във връзка с обработването на лични данни и относно свободното 
движение на такива данни и за отмяна на Директива 95/46/EО (Общ регламент относно 
защитата на данните) от Указанията се заличава чл. 90 от ЗПКЛЗПД; 3.По четирите 
обособени позиции на поръчката, съответно: - Обособена позиция № 1 (ОП№ 1): 
„Доставка на спирателна, регулираща и друга арматура за водопроводи”; - Обособена 
позиция № 2 (ОП№ 2):„Доставка на връзки тип „ЖИБО” и фланшови адаптори“; - 
Обособена позиция № 3 (ОП№ 3): „Доставка на връзки "ЖИБО", водовземни скоби от 
сив и сферографитен чугун и стоманени фланци“; - Обособена позиция № 4 (ОП№ 4): 
„Доставка на аварийни скоби“, се удължава срока за получаване на оферти и се 
променя датата за отварянето им – отразено в графика и в настоящото обявление по 
съответната обособена позиция. Мотиви: При първоначално генериране в 
Централизирана автоматизирана информационна система „Електронни обществени 
поръчки“ (ЦАИС ЕОП) при Агенция за обществени поръчки (АОП) на Обявлението за 
обществената поръчка в полета: Основания за изключване (15) Код(BT-67(a)-Procedure)/ 
Чисто национални основания за изключване/ Описание(BT-67(b)-Procedure), към Секция 
„Източник на основанията за изключване (BT-806-Procedure)/Обявление, към Раздел 
„Тръжни условия“, като основание за отстраняване на участници в процедурата бяха 
налични обстоятелства по чл. 90 и чл. 91 от новоприетия Закон за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД) (Обн. - ДВ, бр. 51 от 
05.06.2026 г., в сила от 05.06.2026 г.). След публикуване на обществената поръчка в 
Регистъра на обществените поръчки (РОП), към АОП в ЦАИС ЕОП и генериране на нови 
обявления във връзка с изготвяне на документация за нови обществени поръки при 
Възложителя, както и проследяване на становища на АОП, публикувани в РОП в ЦАИС 
ЕОП, във връзка с осъществен контрол на процедури за възлагане на обществени 
поръчки, бе установено, че обявленията и документацията за участие не следва да 
съдържат основание за отстраняване по чл.90 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД). Предвид 
гореизложеното, се извършва описаната по- горе промяна в Обявлението и Указания за 
подготовка на офертата (елемент на документацията за участие) с цел привеждане на 
обявлението и документацията за обществената поръчка в съответствие с 
актуализирания образец на обявление в ЦАИС ЕОП при Агенцията по обществени 
поръчки и приложимата нормативна уредба, като се заличава основанието за 
отстраняване по чл.90 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи 
публични длъжности (ЗПКЛЗПД).
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Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 8d1ecc46-ab07-4c1f-9a56-4799d7311719  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 13/07/2026 09:16:19 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 485020-2026
EUVL S -lehden numero: 133/2026
Julkaisupäivä: 14/07/2026
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